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1. Introducció  
•  3 p roces sos de va r i a c ió 

fonològica: 
•  ieisme històric ([ʎ]>[j])  
•  realització sorda de les africades 

intervocàliques ([d.d ͡ʒ]>[t.t ͡ʃ])  
•  distribució de les vocals mitjanes 

anteriors tòniques ([e]-[ɛ])  

•  Descripció dels processos 
•  Anàlisi de la variació: 
•  Intergeneracional 
•  Intermunicipal  2 

La Selva 



2.1 Metodologia: àrea d’estudi 

3 



2.2 Metodologia: informants 

•  2 informants x 17 municipis = 34 informants:  
•  1 parlant 20-30 anys (G1)  
•  1 parlant ≥60 anys (G2)  

•  Perfil: 
•  Catalanoparlants, fills de famílies catalanoparlants 
•  Nascuts entre 1982 i 1992 (G1) o el 1952 o abans (G2) 
•  Nascuts al municipi  
•  Almenys un dels pares nascuts al municipi, l’altre nascut a la 

Selva o municipis propers 
•  Sense estudis universitaris 4 



2.3 Metodologia: entrevista 

•  Entrevista semi-dirigida + enquesta 
•  Abril-Juliol 2012 
•  40-90 minuts 
•  Àudio i vídeo 
 

2.4 Metodologia: processament de 
dades 

•  Transcripció en AFI i emmagatzematge mitjançant Phon 
(http://childes.psy.cmu.edu/phon/, versió 1.5.2) 5 



3. Resultats i anàlisi 

•  En bona part del català oriental, el dígraf  ll té dues 
realitzacions:  
•  Llatí L- or –LL- > [ʎ] (lluna, [ˈʎu.nə], del llatí LŪNA) 
•  Llatí -LI- or -C’L-> [j] (fulla, [ˈfu.jə], del llatí FŎLĬA) 

•  El ieisme històric està en regressió:  
•  Pràcticament desaparegut entre parlants de la G1 
•  La vitalitat entre els informants de la G2 és mínima  
•  Lexicalització de les formes ieistes de diversos mots (Recasens, 

1996: 323) 
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3.1 Ieisme històric 

Manca de prestigi Ortografia Ieisme no històric 



3.2 Realització sorda de les africades 
intervocàliques ([d.d͡ʒ]>[ t.t͡ʃ]) (I)  

 
•  Sobretot al nord del català central, les africades 

intervocàliques poden tenir dues realitzacions diferents: 
•  Sonora [d.d ͡ʒ]: en segments derivats del llatí -GJA o -DJA 

•  Alguns parlants poden arribar a produir aquests segments desafricats 
([ʒ]) en mots com platja o lletja  

•  Sorda [t.t ͡ʃ]: en segments derivats del llatí –ATĬCU 
   (v. Recasens, 1996; Pons, 1992) 

 

•  En català estàndard, les africades intervocàliques sordes es 
consideren invàlides.  7 



3.2 Resultats: Realització sorda de les 
africades intervocàliques ([d.d͡ʒ]>[ t.t͡ʃ]) (II)  
•  G2 à comportament estable i manteniment de les dues 

realitzacions (sorda i sonora) tradicionals 
•  La distinció entre africades sordes i sonores/fricatives també es fa 

servir per distingir significats: mitges i mitjons (sorda) – mitja (adj., 
sonora/fricativa).  

•  Preferència per la realització sorda   

•  G1 à tendència a utilitzar l’africada sonora en tots els casos, 
però presenten un comportament força erràtic 
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Estigmatització de les 
formes sordes > influència 
castellà (Pradilla, 2008) 

L’escolarització afavoreix 
l’anivellament de la llengua 
oral a la llengua escrita 
(Carrera-Sabaté, 2002) 



3.3 Distribució de les vocals mitjanes 
anteriors tòniques ([e]-[ɛ])  
  •  Diversos autors (v. Coromines, 1971; Recasens, 1996) defensen 

que [e] i [ɛ] presenten una distribució particular a la zona de 
Girona à d’acord amb els límits diocesans (v. Adam, 2006; 
Coromines, 1953).  

•  Variació intergeneracional: pràcticament inexistent.  
•  Variació intermunicipal:  
•  Límits entre els bisbats de Girona i Vic 
•  Diferències socioeconòmiques a l’interior de La Selva 

«Els grups socials (...) mantenen una certa consciència de grup, de 
solidaritat col·lectiva, que es converteix sovint en defensa de la seva 
identitat. Aquesta identitat té com una de les seves característiques més 
rellevants la forma de parlar, (...) les peculiaritats lingüístiques del 
grup» (Viaplana 2002: 222).
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4. Conclusions 
•  Tendència molt marcada cap a l’anivellament dialectal en la 

fonologia dels catalanoparlants de la comarca de la Selva 
•  La normalització lingüística, sobretot la introducció del català al 

sistema educatiu i als mitjans de comunicació, afavoreixen l’ús de la 
varietat estàndard en detriment de les varietats geogràfiques 
(Viaplana 2002).  

•  La inseguretat lingüística juga un paper molt important en 
l’anivellament (v. Trudgill, 2003).  

•  Estadis d’anivellament diferents 
•  G1 > G2 
•  Variació entre els diversos municipis à importància dels límits 

diocesans a les comarques gironines  10 
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